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الدورة السابعة والخمسون 
البند ١١١ (ب) من جدول الأعمال المؤقت* 

مسائل حقوق الإنســان: مســائل حقــوق الإنســان، 
بما في ذلك النهج البديلــة لتحســين التمتــع الفعلــي 

 بحقوق الإنسان والحريات الأساسية 
 حقوق الإنسان والتنوع الثقافي 

 تقرير الأمين العام** 
 إضــــــافة 
مقدمة  أولا -

ــــا لقـــرار الجمعيـــة العامـــة ١٥٦/٥٦ المـــؤرخ  بعــد تقــديم تقريــر الأمــين العــام، وفق
١٩ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠١، وردت معلومات إضافية. 

 
الردود الواردة من الحكومات    ثانيا –

أيرلندا 
[الأصــــــل: بالانـــــكليزية] 
[٢ آب/أغسطس ٢٠٠٢] 
تؤيد الحكومة الأيرلنديـة مبـادرات الأمـم المتحـدة المتخـذة في ميـدان حقـوق الإنسـان 
والتنوع الثقافي، وتنظر إلى إرساء احـترام التنـوع الثقـافي بوصفـه أقـوى وسـيلة ممكنـة لمكافحـة 
العنصرية وكراهية الأجـانب. وإقـرارا منـها بـأن جـزءا لا يتجـزأ مـن عمليـة وضـع اسـتراتيجية 

 
 

 .A/57/150 *
قُدم هذا التقرير لدى ورود الردود من الحكومات.  **
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لمكافحة العنصرية يتمثل في بناء مجتمـع شـامل يكـون فيـه احـترام التنـوع الثقـافي هـو القـاعدة، 
شرعت حكومة أيرلندا في اتخاذ المبادرات التالية: 

البرنامج الوطني للتوعية ضد العنصرية المعنـون �اعـرف العنصريـة�، وهـو يـهدف إلى  -
إيصال رسائل عديدة من بينها أن أيرلندا تغدو تدريجيـا مجتمعـا متعـدد الثقافـات، وفي 
ذلك تكمن قوا. ومن بين الإجراءات المتخذة في إطار هـذا البرنـامج تمويـل مسلسـل 
تليفزيوني يبين مختلف الثقافات العديدة الموجودة حاليا في أيرلندا. ويجري العمل علـى 
إعداد نسخة من هذا المسلسل مسجلة على أشرطة الفيديو تكون مناسـبة لعرضـها في 
المدارس. وتم أيضا في إطـار هـذا البرنـامج توزيـع منشـور علـى كـل أسـرة معيشـية في 
البلد بعنوان �ما يمكنك عمله لمكافحة العنصرية�. ويدعو هذا المنشـور النـاس، كمـا 
يدعو، إلى مد يد الصداقة للأشخاص الذين ينتمـون إلى خلفيـة ثقافيـة مختلفـة، وتعليـم 

الأطفال احترام الثقافات المختلفة. 
يجـري العمـل، في أعقـاب المؤتمـر العـالمي لمكافحـة العنصريـة، علـى وضـع خطـــة عمــل  -
وطنية لمكافحة العنصريـة. والهـدف مـن عمليـة التخطيـط وضـع اسـتراتيجية مـن أجـل 
التصدي للعنصرية وتشجيع قيام مجتمع يتسع للجميع. وقـد أصـدرت الحكومـة وثيقـة 
مناقشة بعنوان �نحو خطـة عمـل وطنيـة لمكافحـة العنصريـة في أيرلنـدا� ـدف توفـير 

المعلومات للجمهور بشأن هذه الخطة. 
ويشمل برنامج الحكومة الصادر مؤخرا الالتزامات التالية:  -

تعزيـز العمــل الممتــاز الجــاري حاليــا في مدارســنا للتثقيــف في مجــال التنــوع  (أ)
والترويج للتسامح؛ 

تعيين فريق خبراء في إدارة التغير الثقافي، بغية إسداء المشورة للحكومة بشـأن  (ب)
الجوانب الاستراتيجية ووضع ج متكامل إزاء هذه المسألة المعقدة. 

وتقـر أيرلنـدا بـأن التحـدي المتمثـل في ترسـيخ التنـوع والتمـايز الثقـــافي دون الإخــلال 
بالهويـة الثقافيـة، يشـكل أحـد التحديـات الـتي تواجهـها اتمعـــات كافــة. وتعتقــد أيرلنــدا أن 
منظمـة الأمـم المتحـدة توفـر وسـيلة للتصـدي لهـذا التحـدي علـى الصعيـد الـدولي، وأنـه ينبغـــي 

تشجيع هذه الجهود ودعمها. 
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الكويت 

[الأصـــــــل: بالعربيــــــــــة] 
[٨ آب/أغسطس ٢٠٠٢] 
يود الوفد الإفادة بأن من سمات اتمع الكويتي التسـامح وبأنـه يؤمـن بالمحبـة والسـلام 

وباحترام حقوق الإنسان وحرياته الأساسية، وباحترام التنوع الثقافي. 
وإن دولة الكويت تقدر وتحترم جميع الثقافات والديانات ولا يوجد فيـها تميـيز بشـأن 
العنصر البشري من ناحية الدين أو العرق أو اللغة، متى كان ذلك لا يتعارض مع النظام العـام 

والقيم السائدة بالدولة. 
ومن هذا المنطلق، فقـد حرصـت دولـة الكويـت علـى أن تكـون تشـريعاا متفقـة مـع 
تلـك القيـم والمبـادئ. فقـد أولى الدســـتور الكويــتي النشــاطات الثقافيــة الأهميــة المطلوبــة لهــا، 
وجعلها من المقومـات الأساسـية للمجتمـع الكويـتي، وهـذا مـا أكـدت عليـه المـادة ١٤، والـتي 

نصت على أن الدولة ترعى العلوم والآداب والفنون وتشجع البحث العلمي. 
كما أن دولة الكويت تحرص على المشاركة في المؤتمرات والاجتماعـات الدوليـة ذات 
الصلة، وكان آخرها المؤتمر العالمي لمكافحـة العنصريـة والتميـيز العنصـري وكراهيـة الأجـانب، 

الذي عقد في دربان في جنوب أفريقيا سنة ٢٠٠١. 
ومن مظاهر اهتمام الدولة بالأنشطة الثقافية إنشـاؤها للعديـد مـن المؤسسـات الثقافيـة 
والعلمية التي تعنى ذه الأنشطة، تحقيقـا للغايـات المنشـودة منـها بمـا يتيـح للجميـع بـلا اسـتثناء 

الاستفادة من هذه النشاطات والخدمات التي تقدمها تلك المؤسسات. فعلى سبيل المثال: 
الـس الوطـني للثقافـة والفنـون والآداب الـذي يدعـــم العديــد مــن الأنشــطة  - ١
الثقافيـة والأدبيـة والـتي منـها الإشـراف علـــى المــهرجانات الثقافيــة، لا ســيما 
مهرجان القرين الثقافي الـذي يقـام سـنويا في دولـة الكويـت، والـذي يشـارك 

فيه العديد من الدول لاحتوائه على الكثير من الأنشطة الثقافية. 
مؤسسة الكويت للتقدم العلمي، والتي تقـدم جـائزة سـنوية لأبـرز الدراسـات  - ٢
والمؤلفات التي تصدر في العالم وتتعلق بالعلوم والآداب والفنون والثقافات. 

تشجيع إقامة الأسابيع الثقافية من قبل دول العالم في الكويت وتحت إشـراف  - ٣
سفاراا المعتمدة في دولة الكويت، وذلك لتعريـف اتمـع الكويـتي بثقافـات 

تلك الدول. 
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تحـرص دولـة الكويـت علـى إقامـــة الأســابيع والأنشــطة الثقافيــة في الخــارج،  - ٤
لغرض تعريف شعوب تلك الدول بثقافـة اتمـع الكويـتي سـعيا إلى التقـارب 

فيما بين الشعوب. 
 

الاتحاد الروسي 
[الأصـــــل: بالروســـــية] 
[١٥ تموز/يوليه ٢٠٠٢] 
تم في روسـيا صياغـة برنـامج حكومـي شـامل للحفـاظ علـى الثقافـة الشـعبية التقليديـــة 
وتطويرها، يشمل تدابير لدراسة وجمع وترويـج أفضـل نمـاذج الثقافـة الروحيـة. ويجـري سـنويا 
الاحتفال بمئات الأعياد والمهرجانات الشعبية التي تنظم في إطارها معـارض وأسـواق للأشـغال 
والحرف الفنية الشعبية، والأزياء العرقية والآلات الموسيقية الوطنيــة، فضـلا عـن حلقـات عمـل 

ومختبرات إبداعية. 
وتشارك روسيا مشاركة فعالـة في تنفيـذ مشـروع اليونسـكو المعنـون �روائـع الـتراث 
الشـفهي وغـير المـادي للبشـرية�. وقـد أدرج في القائمـة الأولى الـتي أعلنـت في أيـار/مـايو عــام 
٢٠٠١ ترشيح مجموعة �سيميسكييه� (من منطقة بورياتيا) التي تعنى بإحياء العـادات العرقيـة 

القديمة. وسوف تقدم روسيا ترشيحها أيضا للقائمة الثانية للروائع (عام ٢٠٠٣). 
وتشارك روسيا في المؤتمرات الدولية والحلقات الدراسية الإقليمية المعنية بتنفيذ توصيـة 
اليونسكو، المتعلقة بالحفاظ على الثقافة التقليديـة والفولكلـور (١٩٨٩). وقـد جـرت حلقتـان 
دراسـيتان في هـذا الإطـار علـى أراضـي روسـيا: أولاهمـــا في تشــرين الأول/أكتوبــر ١٩٩٩ في 
فيليكي نوفغورود، لبلدان أوروبا الشرقية وآسيا التي تمر اقتصاداـا بمرحلـة انتقاليـة، والأخـرى 
في آب/أغسطس ٢٠٠١ في ياكوتسك، لمناطق مقاطعة سـيبريا. ولكـون التوصيـة الصـادرة في 
عام ١٩٨٩ تشكل حاليا النص القانوني الدولي الوحيد المتعلق بالتراث الثقـافي غـير المـادي، تم 
في الدورة الحادية والثلاثين الماضية للمؤتمر العـام لمنظمـة اليونسـكو اتخـاذ قـرار بضـرورة وضـع 
اتفاقيـة دوليـة للحفـاظ علـى الـتراث الثقـافي غـير المـادي. وتجـري وزارة الثقافـة التابعـة للاتحــاد 
الروسي حاليا مشاورات مع المؤسسـات الحكوميـة الفرعيـة المعنيـة بمسـائل الـتراث الثقـافي غـير 

المادي، من أجل صياغة مقترحات روسيا حيال مشروع الاتفاقية المقبلة. 
ـــر العــام في ٢ تشــرين الثــاني/نوفمــبر  وقـد اعتمـدت الـدورة الحاديـة والثلاثـون للمؤتم
٢٠٠١ إعلانا عاما لليونسكو بشأن التنوع الثقافي، شاركت روسيا مشاركة فعالة في صياغـة 
نصه. وقد تضمنت ديباجة الإعلان وبعض مـواده صياغـة اقترحـها الجـانب الروسـي اســــتنادا 
إلى أفـــــكار الأكــاديمي د. س. ليخاتشــوف، وتقريــر اللجنــــــة العـــــالمية للثقـــــافة والتنمـــــية، 
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وكذلك إلى أحكام إعلان مبادئ التسامح الذي أقر في عام ١٩٩٥، والذي شـاركت روسـيا 
في رعايته. 

وسـوف يسـاهم إقـرار هـذا الإعـلان في نشـوء آليـة قانونيـة إضافيـة في روسـيا لحمايـــة 
حقوق المواطنين في الخارج، حيث أن الإعلان يقر بأن الحقوق الثقافية تشكل جـزءا لا يتجـزأ 
من حقوق الإنسان، وبالتالي فإنه يقر بحق كل إنسـان في التعبـير عـن نفسـه وعـن إبداعـه بـأي 

لغة من اللغات، ولا سيما بلغته الأم. 
 

 تايلند 
[الأصـــــــــــل: بالانكليزية] 
[٨ آب/أغسطس ٢٠٠٢] 

 
 نظرة عامة 

دأبت تايلند، على مر التاريخ باعتبارها بلدا يقع في وسط شــبه جزيـرة الهنـد الصينيـة، 
على استضافة أناس من مختلف الثقافـات. وقـد قـامت ثقافـة تـايلند الأصليـة المحبـة للسـلام، إلى 
جـانب العقيـدة البوذيـة السـائدة هنـاك، والـتي تعلـي قيـم التسـامح والصـبر والتفـهم والاحـــترام 
للآخـر، بـــدور مــهم في صياغــة انفتــاح اتمــع التــايلندي علــى مختلــف التقــاليد والثقافــات 

والأديان. 
وبســبب المؤثــرات المذكــورة أعــلاه، اســتطاعت الجاليــات ذات الخلفيــــات الثقافيـــة 
المتنوعة، بشكل تدريجي على مر التاريخ، أن تنحـى قدرـا علـى الـترحيب بوجـود اختلافـات 
في الثقافات والمعتقدات الدينية للآخرين. وأدى التفاعل المستمر بين تلك الجماعات إلى إيجـاد 

روح جماعية عامة بين التايلنديين، ارتبط فيها التنوع الثقافي بحقوق الإنسان. 
 

 الإطار التشريعي 
ينعكـس احـترام تـايلند للتنـوع الثقـافي وارتباطـه بحقـــوق الإنســان، علــى نحــو شــديد 
B (١٩٩٧) الــتي تنــص علــى أن  E 2540 ـــادة ٤٦ مــن الدســتور التــايلندي الوضـوح، في الم
�الأشخاص الذين يتجمعون لتشكيل مجتمـع تقليـدي، لهـم حـق الاحتفـاظ بعـادات ومعـارف 
وفنون محلية أو ثقافـات مجتمعـهم أو وطنـهم واسـتعادا، والمشـاركة في إدارة وصيانـة وحفـظ 
واستغلال الموارد الطبيعية والبيئة على نحـو متـوازن ومسـتدام، وفقـا لمـا ينـص عليـه القـانون�. 
وبفضل هذه المادة، تشجع الجماعات الثقافية المتنوعة في تايلند على التعايش السلمي واحـترام 

حق الآخر في تقرير مصيره الثقافي. 
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 الإطار المتعلق بالسياسات 

تقوم سياسة تـايلند إزاء التنـوع الثقـافي، سـواء علـى المسـتوى الوطـني أو المحلـي، علـى 
الاسـتيعاب لكفالـة تعـايش الجماعـات ذات الخلفيـات الثقافيـة المتنوعـة في وئــام. عــلاوة علــى 
ذلك، وكما أكد مكتب مجلس الأمن الوطني، تتبع السياسة الوطنية الحالية لتـايلند إزاء التنـوع 
الثقافي جا يحتل فيه البشر مكان الصدارة. ويركز هذا النهج على احترام كل فـرد في اتمـع 
للتنوع الثقافي باعتباره قوة اجتماعية إيجابية دون أن يتخلى عن جذوره الثقافية، الـتي سـتمكنه 

من التكيف مع العولمة الحالية للثقافة. 
 

 التعليم والتنوع الثقافي وحقوق الإنسان 
تعـترف تـايلند، حسـبما ورد في الدسـتور، بوجـود صلـة بـين التنـوع الثقـافي وحقـــوق 
الإنسان. ولذا تركز وزارة التعليم على نشر نوع من الوعـي الاجتمـاعي الـذي يكفـل احـترام 

حقوق الإنسان والتنوع الثقافي. 
علاوة على ذلك، وفضلا عـن مكتـب اللجنـة الوطنيـة للثقافـة، تشـجع تـايلند الحفـاظ 
على الثقافات المحلية بصفة خاصـة، عـن طريـق دمـج الحكـم والـدروس المسـتفادة مـن أسـاليب 
الحياة المحلية في الثقافات الأصليـة ضمـن المنـاهج التعليميـة بجميـع مسـتوياا، بمـا في ذلـك نظـم 
التعليـم غـير الرسميـة. فضـلا عـن أن تـايلند تقـدم الدعـم للأشـخاص الذيـن يعملـــون مــن أجــل 
الحفاظ على الفنون والثقافات المحلية مثل فنـون التصويـر والعمـارة والأدب والفنـون المسـرحية 

وذلك عن طريق دعم: 
تدريب هؤلاء الأشخاص وحصولهم على المعلومات  �

التفاعل فيما بينهم وتبادل الخبرات  �
إنتاجهم من العمل الإبداعي ذي القيمة الثقافية الرفيعة  �

والهـدف هـو تمكـين الأشـخاص الذيـن ينتمـون إلى أقليـات ثقافيـة مـن الحصـــول علــى 
اعتراف عامة الجمهور م وإثراء التنوع الثقافي في تايلند. وهكذا، يمكـن أن يصبحـوا جـهات 
تنسيق داخل جماعام يساعدون في المحافظة على التنوع الثقافي على الصعيد الوطـني بالإضافـة 
إلى ذلك، تقدم تايلند الدعم أيضـا إلى الأنشـطة المشـتركة بـين الثقافـات بـين أفـراد الجماعـات 
المختلفة لتشجيعهم على تفهم وقبول التنوع الثقافي، فضلا عن إمكانية الاندماج الثقافي الـذي 

قد ينتج عن هذا التفاعل. 
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وأخيرا، بــالاقتران بالحفـاظ علـى ثقافـة الأقليـات، تقـدم حكومـة تـايلند مسـاندة قويـة 
أيضا للحفاظ على التيار الثقافي الوطني السائد في تايلند عن طريق دعـم الدراسـات والبحـوث 

المتعلقة بالثقافة الوطنية ككل ودعم الأنشطة الثقافية في جميع أنحاء البلاد. 
 

 أمثلة مختارة 
 السكان المسلمون في جنوبي تايلند 

نجحـت حكومـــة تــايلند في أن تضمــن ألا تشــكل سياســة الأمــن الوطــني المطبقــة في 
المقاطعـات الواقعـة علـى الحـدود الجنوبيـة لتـــايلند، انتــهاكا للهويــة الثقافيــة والدينيــة للأغلبيــة 

المسلمة من سكان تلك المقاطعات. 
ولكي تكفل حكومة تايلند حصول جماعة تندرج ثقافتها ضمن الأقليات، على نفـس 
الاعتراف الذي تحصل عليه الجماعات الأخـرى، فـهي تشـدد علـى أن الهويـة الثقافيـة للشـعب 
هي أهم عنصر في الموضوع. لذا شجعت الحكومـة اتمعـات المحليـة المسـلمة علـى أن تشـارك 
مشـاركة كاملـة في صياغـة سياسـة الأمـن الوطـني المطبقـة في المقاطعـات الواقعـة علـــى الحــدود 
الجنوبية، وتعمل الحكومة بالاشتراك مع اتمع المحلي على كفالة صون الهوية الثقافيـة والدينيـة 
لأفراد هذا اتمـع، مـع الحـرص علـى أن يظلـوا جـزءا لا يتجـزأ مـن اتمـع التـايلندي ككـل. 
ويمكن الاطلاع على مزيد من التفاصيل عن دراسة هذه الحالة في الوثيقة المرفقة طي هذا(١). 

 
 أفراد قبائل التلال في تايلند 

تعيـش العديـد مـن قبـائل التـلال في شمـالي تـايلند، ولكـل منـها طريقـة معيشـة متمــيزة. 
والاختلافـات الثقافيـة بـين هـذه القبـائل وبـين بقيـــة ســكان تــايلند واضحــة جليــة، نظــرا لأن 
ثقافات تلك القبائل تأثرت تأثرا شديدا بحياا في المناطق الجبلية من تـايلند، والـتي تبعـد كثـيرا 
عـن بقيـة اتمـع، واسـتمرت لهـذا السـبب. وقـد حـاولت حكومـة تـايلند، اعترافـا منـــها ــذه 
الحقيقـة، أن تمكـن تلـك القبـائل مـن المحافظــة علــى ثقافاــا ومعتقداــا الدينيــة إزاء التغــيرات 
الاجتماعية والعالمية التي أثرت علـى تـايلند. وهكـذا شـجعت الحكومـة وضـع سياسـات تحـترم 
التنوع الثقافي لقبائل التلال وتدعم المحافظة على معارفهم المحلية واستخدامها على نحو إيجابي. 

 
 الاستنتاجات 

تعتقد تايلند أن العولمة برغم بحثها المستمر عـن القيـم العالميـة المشـتركة، سـيظل العـالم 
في الواقـع مجتمعـا متنـوع المشـارب. وقـد ينجـم عـن التنـوع الثقـافي، بإمكاناتـــه كقــوة للتعبئــة 
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الاجتماعية، قدر كبير من الدمار بتغذيته لروح عدم التسامح والصراع والعنف، أو قـد يجلـب 
تغييرات عظيمة بناءة إذا تبنى روح التسامح والصفح والتفهم داخل اتمع. 

وتعترف تايلند، من واقع تجربتها، بأن اختيار الهويـة الثقافيـة هـو حـق للفـرد كمـا أنـه 
ـــف، تمنــح  حـق للمجتمـع. ولكـي تكفـل أن يكـون التنـوع الثقـافي مصـدرا للقـوة وليـس الضع
حكومة تايلند الأولوية لتشجيع الاعـتراف بـالتنوع الثقـافي فيمـا بـين اتمعـات المحليـة. وكمـا 
يتبين من الأمثلة المذكورة آنفا، تحظى الجماعات الثقافية المختلفـة بالتشـجيع كـي تحـافظ علـى 
الثقافـة الـتي تختارهـا، وتتعلـم مـن الآخريـن في الوقـت نفسـه. ولـذا تتعـــايش الأقليــات الثقافيــة 
التايلندية في إطار الثقافـة الوطنيـة للبلـد ككـل، تسـاعدها تشـريعات ذات طـابع إنسـاني وأطـر 
للسياسات تربط حقوق الإنسان بالتنوع الثقافي، وخطة تعليمية شاملة وجهود تبذل لتشـجيع 

الأطراف كافة على المشاركة والتفاعل. 
 

الردود الواردة من منظومة الأمم المتحدة   ثالثا -
 منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة 

[الأصـــل: بالانكليزية] 
[٨ تموز/يوليه ٢٠٠٢] 

 
ــــع  أحــاطت المنظمــة علمــا بقــرار الجمعيــة العامــة ١٥٦/٥٦ الــذي اتخــذ اتســاقا م

�الصكوك العديدة التي أصدرا منظومة الأمم المتحدة والتي تعزز التنوع الثقافي�. 
واعترفت الجمعية العامـة، علـى وجـه الخصـوص بـأن التنـوع الثقـافي ومواصلـة التنميـة 
الثقافية هي مصدر للإثراء المتبادل، وأن كل ثقافة تسـتحق الاعـتراف ـا واحترامـها والحفـاظ 
عليها. كمــا أكـدت أهميـة أن تتمسـك الشـعوب والـدول كافـة بتراثـها الثقـافي وتقاليدهـا وأن 

تنميها وتصوا.  
واعتمد مؤتمر منظمة الأغذية والزراعة في دورته الحادية والثلاثـين المعقـودة في تشـرين 
الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠١ المعـاهدة الدوليـة المتعلقـــة بــالموارد الوراثيــة النباتيــة للأغذيــة والزراعــة. 
وتعترف المعاهدة بأن الموارد الوراثية النباتية للأغذية والزراعة هي مادة خام ضرورية لتحسـين 
الخصـائص الوراثيـــة للحــاصلات، ســواء نتيجــة لاختيــارات المزارعــين، أو التكــاثر التقليــدي 
للنباتات أو التكنولوجيا الحيويـة الحديثـة، وهـي مـوارد ضروريـة وبـأن مسـاهمات المزارعـين في 
جميع مناطق العالم سواء في الماضي أو الحاضر أو المسـتقبل لا سـيما في المراكـز الأصليـة وتلـك 
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الــتي تتمــيز بــالتنوع، الراميــة إلى الحفــاظ علــى تلــك المــوارد وتوفيرهــا، هــي حــق أساســــي 
للمزارعين. 

ومن الأطراف المتعاقدة لمسؤوليتها في الحفاظ على التنوع العـالمي مـن المـوارد الوراثيـة 
ـــال في المــاضي والمســتقبل، فإــا تعــترف بالمســاهمة الضخمــة الــتي قدمتــها  النباتيـة إزاء الأجي
الجماعات المحلية والسكان الأصليون والمزارعون من منـاطق العـالم كافـة، وخاصـة الموجـودون 
منها في المراكز الأصليـة ومراكـز تنـوع المحـاصيل، ومـا زالـوا يقدموـا مـن أجـل الحفـاظ علـى 
المـوارد الوراثيـة النباتيـة وتنميتـها (انظـر المـــادة ١٩)؛ وتشــجع أو تدعــم اتمعــات المحليــة في 
ـــة إلى إدارة وحفــظ مواردهــا الوراثيــة النباتيــة في المــزارع (انظــر المــادة ٥-١  جـهودها الرامي
[(ج]). ودعـم عمليـة الحفـظ في المواقـع  بجملـة أمـور منـها تعزيـز جـهود الجماعـــات الأصليــة 

والمحلية. (انظر المادة ٥-١ [د]). 
ـــوع الحيــوي، علــى أهميــة صــون  ولا شـك في أن المعـاهدة الـتي أكـدت، في مجـال التن
واستخدام وتبادل وبيع البذور وغيرها من موارد التكاثر الـتي تم صوـا علـى مسـتوى المزرعـة 
تتناول على نحو واضح المفاهيم الثقافية جنبا إلى جنب مع المفـاهيم الـواردة في القـرار المذكـور 

آنفا. 
علاوة على ذلك تجدر الإشـارة إلى أن المعـاهدة تضـم اسـتراتيجية للتمويـل ـدف إلى 
ـــة  جمـع الأمـوال اللازمـة للأنشـطة والخطـط والـبرامج ذات الأولويـة، لا سـيما في البلـدان النامي
والبلدان التي تمر اقتصاداا بمرحلة انتقالية، وتنـص علـى أن تكفـل الحكومـات الوطنيـة حقـوق 

المزارعين من خلال ما يلي: 
حماية المعارف التقليدية ذات الصلة.  �

المشاركة العادلة في اقتسام الفوائد الناتجة عن استخدام الموارد الوراثية النباتية للأغذيـة  �
والزراعة 

المشـاركة في اتخـاذ القـرارات المتعلقـــة بحفظــها واســتخدامها المســتدام علــى المســتوى  �
الوطني. 

  h ttp://www.fao.org/Legal/ :ونص المعاهدة متاح على العنوان الالكتروني التالي
وتعمل منظمة الأغذية والزراعة أيضا في مجال حقوق الإنسان الأساسية الأخرى مثـل 
الحق في الغذاء الكافي، الذي نص عليه بوضوح الإعلان العالمي لحقـوق الإنسـان (المـادة ٢٥). 
ــة  وقـد أدرج هـذا الحـق في ميثـاق تأسـيس منظمـة الأغذيـة والزراعـة. وتشـير ديباجتـه إلى كفال

تحرير البشرية من الجوع باعتبارها أحد الأسباب الرئيسية لإنشاء المنظمة. 
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وبمناسبة مرور خمسة أعوام على انعقاد مؤتمر القمة العـالمي للأغذيـة في حزيـران/يونيـه 
٢٠٠٢ بمقر منظمة الأغذية والزراعة في روما، اعتمد رؤسـاء الـدول والحكومـات أو ممثلوهـم 
WF). ويؤكـد  S: fy/2002/3) إعلان مؤتمر القمة العالمي للأغذية: خمس سنوات بعد الانعقـاد
الإعلان مجددا، ضمن جملـة أمـور، في ديباجتـه حـق كـل فـرد في الحصـول علـى أغذيـة مأمونـة 
ومغذيـة. ويدعـو في الفقـرة ١٠ منـه مجلـس المنظمـة إلى أن يشـكل في دورتـه الثالثـة والعشــرين 
بعد المائة فريق عمل حكومي دولي، بمشاركة أصحاب المصلحة، في إطار متابعة أعمـال مؤتمـر 
القمة العالمي للأغذية، لكي يضع، في غضون سنتين، مجموعة من الخطـوط التوجيهيـة الطوعيـة 
لمسـاندة جـهود الـدول الأعضـاء في التحقيـق التدريجـي للحـق في أغذيـة كافيـة في إطـار الأمـــن 
ــاون  الغذائـي الوطـني، عـلاوة علـى ذلـك طلـب رؤسـاء الـدول والحكومـات مـن المنظمـة، بالتع
الوثيـق مـع أجـهزة المعـاهدات ذات الصلـة ومـع وكـــالات وبرامــج الأمــم المتحــدة، أن تقــدم 

المساعدة لفريق العمل الحكومي الدولي. 
وتحقيقا لهذه الغاية، اقترحت المنظمة، في ورقة معنونة �برنامج لمكافحة الجـوع: الحـد 
مـن الجـوع مـن خـلال التنميـة الزراعيـة والريفيـة وإتاحـة فـرص أكـبر للحصـول علـى الغـــذاء� 
قدمـت خـلال مؤتمـر القمـة العـالمي للأغذيـة: خمـس سـنوات بعـد الانعقـاد، الشـروع في إنشــاء 
تحالف دولي لمكافحة الجوع يمكـن أن يحشـد الإرادة السياسـية والخـبرة التقنيـة والمـوارد الماليـة، 
لكي يتمكن كل بلد من تخفيض عدد المصابين بنقص التغذية بواقع النصف على الأقـل بحلـول 
عام ٢٠١٥. وتنص أهداف التحالف أساسا في تعزيـز الالـتزام العـالمي والوطـني بالقضـاء علـى 
الجـوع واتخـاذ إجـراءات في هـذا الصـدد، وتطويـر رؤيـة مشـتركة للتدابـير الـتي ينبغــي اتخاذهــا 
للحد من عدد الجوعى؛ ودعم إنشاء شراكات تعود بفوائد متبادلة بين الأعضـاء، بمـا في ذلـك 
الحكومات واتمعات والمؤسسات المحلية، والمنظمات الدوليـة، والقطـاع الخـاص، والمنظمـات 

غير الحكومية واتمع المدني. 
 h ttp://www.fao.org/DOCREP/ :والإعـلان متـاح علـــى العنــوان الالكــتروني التــالي

 .MEETING/004/Y6948E.HTM
 

ـــة البشــرية/متلازمــة  برنـامج الأمـم المتحـدة المشـترك المعـني بفـيروس نقـص المناع
نقص المناعة المكتسب (الإيدز) 

[الأصـــــــل: بالانكليزية] 
[٣٠ تموز/يوليه ٢٠٠٢] 
يعترف برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشـرية/الإيـدز بـأن 
لكل ثقافة مكانة وقيمة تستحق الاحترام والصون، ويعترف كذلك بـأن قيـم ومبـادئ العدالـة 
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والمســاواة وعــدم التميــيز والتســامح والاحــترام يجــب دعمــها في اتمعــات المحليــة والـــدول 
المختلفة. 

وفي سـياق فـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز، تراعـى ثقافـات البشـــر عنــد وضــع 
برامج الوقاية والرعاية. وهذا أمر ضروري لتغيير الأنماط السلوكية في المدى البعيـد، وهـو أمـر 

حيوي للحد من انتشار هذا الوباء أو القضاء عليه. 
وعلى سبيل المثال، فقد أدت التبعية الاقتصادية والأمية المنتشـرة بـين النسـاء والفتيـات 
غالبا إلى نوع من التبعية الجنسية التي تؤدي إلى نـوع مـن الإيـذاء، وسـفاح الأقـارب في بعـض 
الأحيان، والحمل والزواج المبكر، وأيضـا الدعـارة القسـرية. ويمكـن أن تتفـاقم هـذه الأوضـاع 

بسبب منظومة القيم التقليدية المتأصلة، لا سيما في اتمعات الريفية. 
وقد يكون للثقافة أيضا تأثـير قـوي علـى المعايـير الجنسـانية والجنسـية. فالثقافـات الـتي 
لا تشجع تعليم النساء والفتيات واستقلالهن يمكن أن تجعلهن أكـثر اعتمـادا اقتصاديـا وجنسـيا 
علـى الذكـور. والثقافـات الـتي تنتـج حـالات الاعتمـاد هـذه يمكـن أن تزيـد مـن فـــرص إصابــة 
النسـاء بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز لأـا تسـلبهن القـــدرة علــى المطالبــة باســتخدام 
الرجـال للواقـي الذكـري. والثقافـات الـتي تعلـي مـن قيمـة عذريـة الفتـاة يمكـن أن يـئ مناخــا 

يؤدي إلى انتقال الفيروس لتشجيعها الرجال الأكبر سنا على ملاحقة الفتيات الصغيرات. 
وعلاوة على ذلـك، يتـأثر الرجـال بالمعايـير الثقافيـة المتعلقـة بالرجولـة، وبعضـها سـلبي 
للغايـة فيمـا يتعلـق بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية، حيـث يتمتـع الرجـــال في غــالب الأحيــان، 
لأسباب اجتماعية وثقافية واقتصادية، بوضع أقوى في علاقتـهم مـع النسـاء. ممـا يمنحـهم قـدرة 

أكبر على تحديد وقت ومكان ممارسة الجنس، واستخدام الواقي الذكري من عدمه. 
ولمعالجة بعض من هذه الموضوعات، شرعت أمانة البرنامج، بالاشتراك مع اليونسـكو 
في مشــروع بعنــوان �ــج ثقــافي تجــــاه الوقايـــة والرعايـــة المتعلقـــة بفـــيروس نقـــص المناعـــة 
البشرية/الإيدز� في أيار/مايو ١٩٩٨، دف الحث على التفكير واتخـاذ إجـراءات نحـو تطبيـق 
أفضـل لنـهج ثقـافي، ممـا يحفـز النـاس علـى إدخـال تعديــلات علــى ســلوكيام الجنســية وغــير 

الجنسية وإيجاد بيئة أكثر دعما لتوفير الوقاية والرعاية المتعلقة بفيروس نقص المناعة البشرية. 
وقد شملت الإجراءات الملموســة تنظيـم عـدة حلقـات عمـل علـى الصعيديـن الإقليمـي 
ـــهج الثقــافي تجــاه الوقايــة والرعايــة المتعلقــة بفــيروس نقــص المناعــة  ودون الإقليمـي بشـأن الن

البشرية/الإيدز عقدت في كل من المواقع التالية: 
داكار، السنغال (٦-٨ آب/أغسطس ٢٠٠١)  �
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الرباط، المغرب (٣٠ أيار/مايو، ٢ حزيران/يونيه، ٢٠٠١)  �
نيودلهي، الهند (٢٠٠١)  �

نيروبي، كينيا (٢-٤ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٠)  �
وهناك أنشطة جارية تشمل: 

إصدار ثلاثة كتيبات عن �النهج الثقافي تجاه الوقايـة والرعايـة المتعلقـة بفـيروس نقـص  �
المناعـة البشـرية/الإيـدز� في مجـــالات السياســات والاســتراتيجية، وتصميــم المشــروع 

والعمل الميداني؛ 
إنتاج مواد للتدريب؛  �

اتخاذ مبادرات ملائمة من الناحية الثقافية بشأن الإعلام والتعليم والاتصال.  �
 

الحواشي 

الوثيقة المتعلقة بسياسة الأمن الوطني في المقاطعات الواقعة على الحدود الجنوبية (١٩٩٩-٢٠٠٣) الصادرة عن  (١)
مكتب مجلس الأمن الوطني لتايلند، متاحة لمن يريد الاطلاع عليها بناء على طلب يقدم إلى شعبة الوثائق التابعة 

للجمعية العامة. 


